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L’USO DEI CASI: PRIMO APPROCCIO – GLI AGGETTIVI 

MORFOLOGIA E USO 

 

INDICE E BREVI CENNI  P.   1 

IL GENITIVO   PP. 2-7 

IL DATIVO   PP. 8-11 

L’ACCUSATIVO   PP. 12-15 

LO STRUMENTALE  PP. 16-18 

IL PREPOSITIVO  PP. 19-21 

 

 La morfologia degli aggettivi in russo non presenta particolari difficoltà, devi solo prestare 
attenzione due elementi: 
1. se l’aggettivo è 

→ atono: con accento sul tema: М-ОЙ́ / НО́В-ЫЙ, oppure 
→ tonico: con accento sulla desinenza: М-ОЁ / РОДН-ОЕ́ 
 

2. se il tema dell’aggettivo termina 
 

                                    → in Г, К o Х: РУ́ССК-ИЙ, ПЛОХ-О́Й… oppure  
                                    → in Ж, Ч, Ш o Щ: ЧУЖ-О́Й, ХОРОШ́-ИЙ… 
 

In base a questi parametri la declinazione seguirà criteri diversi, che ti presentiamo nelle 
successive tabelle. Per maggiori dettagli sulla morfologia dell’aggettivo clicca qui  
 

 Ricorda inoltre tre informazioni basilari: 
1. il maschile inanimato e il neutro hanno sempre le stesse desinenze (facile!) 
  

2. i possessivi di terza persona singolare e plurale sono invariabili e concordano sempre con il 
genere reale del possessore; non hanno mai la H davanti e sono invariabili (facilissimo!):  
 

→ ЕГО ́(suo di lui), ЕЁ (suo di lei) ИХ (loro/di loro) 
 

3. l’aggettivo concorda in genere e numero con il sostantivo a cui si riferisce, ma devi prestare 
attenzione a quei particolari sostantivi maschili (e diminutivi dei nomi propri) che terminano in A 
o Я, come па́па, дя́дя, дéдушка, Са́ша, Ди́ма, Коля ecc. poiché in questi casi l’aggettivo deve 
concordare con il genere reale: 
 

→ НА-Ш  РУ́ССК-ИЙ ДЕ́ДУШК-А 
 

 In russo si può “aggettivizzare” quasi tutto: se incontri шко́льный, студе́нческий есс. potrai 
tradurli anche con “della scuola”, “degli studenti”, a seconda del contesto. E non dimenticare gli 
aggettivi di appartenenza (ма́мин – della mamma, Са́шин – di Saša) есс.) e i sostantivati 
(моро́женое - gelato, живо́тное – animale, есс.). 
 

 Gli aggettivi in funzione di attributo in russo precedono quasi sempre il sostantivo e seguono le 
sue stesse regole d’uso. Per tua comodità, dopo le tabelle morfologiche con le declinazioni, ti 
riportiamo gli schemi dell’uso dei casi con gli esempi che hai già incontrato studiando il 
sostantivo; vedrai come si arricchisce la frase con l’aggiunta degli aggettivi! 

Last update 10.6.2024 
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1. MORFOLOGIA DEL GENITIVO 

I DIMOSTRATIVI 
 

э́тот = э́то э́того э́та э́той э́ти э́тих 

тот = то того́ та той те тех 

 
 

I POSSESSIVI 
 

чей = чьё чьего́ чья чьей чьи чьих 

мой = моё моего́ моя́ мое́й мои́ мои́х 

твой = твоё твоего́  твоя́ твое́й твои́ твои́х 

наш = на́ше на́шего на́ша на́шей на́ши на́ших 

ваш = ва́ше ва́шего ва́ша ва́шей ва́ши ва́ших 

его́, её, их 

 
 

I QUALIFICATIVI 
 

а) di tipo МОЛОДОЙ́/НО́ВЫЙ 
родно́й=родно́е родно́го родна́я родно́й родны́е родны́х 

жёлтый=жёлтое жёлтого жёлтая жёлтой жёлтые жёлтых 

до́брый=до́брое до́брого до́брая до́брой до́брые до́брых 

 
 b) di tipo БОЛЬШОЙ́/РУ́ССКИЙ  
како́й=како́е како́го кака́я како́й каки́е каки́х 

плохо́й=плохо́е плохо́го плоха́я плохо́й плохи́е плохи́х 

чужо́й=чужо́е чужо́го чужа́я чужо́й чужи́е чужи́х 

ру́сский=ру́сское ру́сского ру́сская ру́сской ру́сские ру́сских 

 
 с) di tipo ХОРО́ШИЙ (ATTENZIONE a -EE in 3a persona singolare) 
све́жий=све́жее све́жего све́жая све́жей све́жие све́жих 

горя́чий=горя́чее горя́чего горя́чая горя́чей горя́чие горя́чих 

бу́дущий=бу́дущее бу́дущего бу́дущая бу́дущей бу́дущие бу́дущих 

 
  d) di tipo СИ́НИЙ 

после́дний=после́днее после́днего после́дняя после́дней после́дние после́дних 

ле́тний=ле́тнее ле́тнего́ ле́тняя ле́тней ле́тние ле́тних 

дома́шний=дома́шнее дома́шнего дома́шняя дома́шней дома́шние дома́шних 
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2. USO DEL GENITIVO SENZA PREPOSIZIONI 

 

 
1. esprime il possesso/l’appartenenza con il verbo “essere” (ЧЬЕГО́? ЧЬЕЙ? ЧЬИХ?) 

 
- Чей  эт́о чемодан? - Э́то чемода́н моего́ ше́фа. 
- Di chi è questa valigia? – È la valigia del mio capo. 
- Чья эт́о сум́ка? Э́то су́мка мое́й сестры́ Ната́ши . 
- Di chi è questa borsa? – È la borsa di mia sorella Nataša. 
 

2. si usa con il costrutto di “avere” e con il verbo “esserci” alla forma negativa (КАКО́ГО? 
КАКО́Й? КАКИ́Х? нет) 
 

У меня́ нет спорти́вной маши́ны. 
Io non ho un’auto sportiva. 
Здесь нет свобо́дных мест. 
Qui non ci sono posti liberi. 

 

3. forma il complemento di specificazione (КАКО́ГО? КАКО́Й? КАКИ́Х?) 
 

Дверь сосе́дней кварти́ры за́крыта. (Кака́я дверь?) 
La porta dell’appartamento vicino è chiusa. 
Столи́ца эт́ой страны́ - Копенгáген. (Столи́ца чего́?) 
La capitale di questo paese è Copenaghen. 
Мы слуш́али речь но́вого президе́нта. (Како́го президе́нта?) 
Abbiamo ascoltato il discorso del nuovo presidente. 

 
4. si usa con gli avverbi di quantità мно́го, ма́ло, не́сколько, ско́лько кого́ /чего́...? 

 
    Я ем мно́го све́жих овоще́й и ма́ло жа́реного мя́са. 
    Io mangio molte verdure fresche e poca carne arrosto/fritta. 

 
5. indica una caratteristica - complemento di qualità (КАКОЃО? КАКО́Й? КАКИ́Х?) 
 

Мужчи́на большо́го ро́ста. 
Un uomo di alta statura. 

 
6. esprime la data in giorno, mese, anno: КАКО́ГО ЧИСЛА́? (complemento di tempo 

determinato): 
Двáдцать пя́того апрéля 1945-го (abbreviazione di пя́того) гóда для Ита́лии 
зака́нчивается Втора́я мирова́я война́. 

     Il 25 aprile del 1945 finisce la Seconda Guerra Mondiale per l’Italia. 
 
 
Non riportiamo qui l’uso degli aggettivi con i numerali, poiché è argomento del livello B1. 
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3. USO DEL GENITIVO CON LE PREPOSIZIONI PRINCIPALI 

  

 
►POSSESSO/AVERE 
    У → PRESSO 
 
 
►STATO IN LUOGO 

 У → VICINO, NEI PRESSI, 
DA (PER LE PERSONE) 

 
 
 

 О́КОЛО → VICINO 
 
 

 НЕДАЛЕКО ́ОТ → 
     NON LONTANO DA 
 

 ДАЛЕКО́ ОТ → 
     LONTANO DA 
 

 НAПРО́ТИВ → 
     DI FRONTE 
 
 
►MOTO DA LUOGO  

 
Usa «C» in corrispondenza con 
HA dello stato in luogo 
 
Usa «ИЗ» in corrispondenza 
con B dello stato in luogo 
 
 

Usa «ОТ» per le persone  
 
 
► PROVENIENZA 

 ИЗ / C → DA/DI 

 
 

 ОТ → DA/DI 

 
У мое́й однокла́сницы есть соба́ка, ко́шка и попуга́й. 
La mia compagna di classe ha un cane, un gatto e un pappagallo. 
 
 
 
Ба́бушка Мáша всё вре́мя сиди́т у откры́того окнá.  
Nonna Maša sta sempre seduta vicino alla finestra aperta. 
-Алло́! Ты где сейча́с? -Я у свои́х роди́телей. 
-Pronto? Dove sei? - Sono dai miei genitori. 
 
Óколо нáшего дóма есть большóй парк. 
Vicino alla nostra casa c’è un grande parco. 
 
Мы живëм недалекó от эт́ой ста́нции метро́. 
Abitiamo non lontano da questa fermata della metro. 
 
Ры́нок нахо́дится далеко́ от на́шего до́ма. 
Il mercato si trova lontano da casa nostra. 
 
Mагази́н нахóдится напрóтив тех домо́в. 
Il negozio si trova di fronte a quelle case. 
 
 
 
 
С вече́рнего конце́рта мы иногда́ возвраща́емся домóй на такси́. 
Dal concerto serale qualche volta torniamo in taxi. 
 
Из педагоги́ческого университе́та мы всегда́ возвраща́емся 
пешко́м. 
Dall’università di pedagogia torniamo sempre a piedi. 
 
-Ты откуд́а? -Я от зубно́го врача́. 
-Da dove arrivi? – Dal dentista. 
 
 
Моя́ де́вушка c со́лнечной Куб́ы, а я из тума́нного Пи́тера. 
La mia ragazza viene dalla solare Cuba, io invece vengo dalla 
nebbiosa Pietroburgo. 
 

Вот все докуме́нты от твоего́ нота́риуса. 
Ecco i documenti dal/del/da parte del tuo notaio. 
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► MOTO A LUOGO 
ДО → FINO A 
 
 
► DISTANZA: 
ОТ...ДО...→ DA…A… 
 
 
 
► TEMPO: 

 ДО →  
       ENTRO,  
       PRIMA DI 

 
 

 С→ DA 
 
 

 С...ДО... → 
       DA…A… 

 
 

 ВО ВРЕ́МЯ→ 
       DURANTE 

 

 ПО́СЛЕ→ 
       DOPO 
 
 

► MODO: 
БЕЗ → SENZA 

 
 
 

► MATERIA 

ИЗ → DI, IN 

 
 

 
 
Макси́м всегда́ провожа́ет меня́ до моего́ дóма. 
Maxim mi accompagna sempre fino a casa mia. 
 
 
От на́шего го́рода до ва́шего - 146 киломéтров. (misura) 
Dalla nostra città alla vostra ci sono 146 km. 
Отсю́да до истори́ческого цéнтра всегó 5 минýт. (tempo) 
Da qui al centro storico ci vogliono solo 5 minuti. 
 
Нáдо купи́ть все подáрки до рожде́ственских пра́здников. 
Bisogna comprare tutti i regali prima delle/entro le feste natalizie. 
До ско́рого свида́ния! 
Arrivederci a presto! 
 

Тётя Ри́та боле́ет с про́шлых выходны́х. 
È dallo scorso fine settimana che zia Rita è malata. 
 
Фе́рмеры рабо́тают с са́мого нача́ла весны́ до по́здней о́сени. 
Gli agricoltori lavorano sin dall’inizio di primavera fino al tardo 
autunno. 
 
Во вре́мя обе́денного переры́ва колле́ги ча́сто игра́ют в футбо́л. 
Durante la pausa pranzo i colleghi spesso giocano a calcio. 
 
Я обы́чно не пью ко́фе пóсле ут́ренних трениро́вок. 
Di solito non bevo caffè dopo gli allenamenti del mattino. 
 
 
Онá слýшает без осо́бого интерéса. 
Lei sta ascoltando senza particolare interesse. 
 
 
 
Э́то кольцó из настоя́щего зóлота. 
Questo anello è d’oro vero. 
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► PRIVAZIONE 

БЕЗ → SENZA 
 
 
► VANTAGGIO 
ДЛЯ → A/PER 
 

 

► SVANTAGGIO 

 ДЛЯ → A/PER 
 

 

 ПРО́ТИВ → CONTRO  
 
 
► CAUSA IMPEDIENTE 

ИЗ-ЗА → PER, A CAUSA DI, 

PER COLPA DI 

 
Я скуча́ю без мои́х друзе́й. 
Senza i miei amici mi annoio. 
 
 
Он всё это де́лает для свое́й семьи́.  
Lui fa tutto questo per la sua famiglia. 
 
 
Кури́ть вре́дно для ва́шего здорóвья. 
Fumare nuoce alla vostrа salute. 
 

 
Студе́нты протестую́т про́тив ра́совой дискримина́ции. 
Gli studenti protestano contro la discriminazione razziale. 
 
 
Мы опа́здываем в кино́ из-за твои́х капри́зов!  
Stiamo facendo tardi al cinema per colpa dei tuoi capricci!  
 

La preposizione “C” può aggiungere “O” di appoggio se la parola che segue inizia con alcuni 
gruppi consonantici.  Per il tuo livello per il momento memorizza questo lessico: со всего́ 
ми́ра, со всéй си́лы, со все́х сторо́н.  
Attenzione alla pronuncia, ricorda che la preposizione si lega all’aggettivo come se fosse una 
parola sola, quindi alla vocale O devi applicare la riduzione. 
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1. MORFOLOGIA DE DATIVO 
 

I DIMOSTRATIVI 
 

э́тот = э́то э́тому э́та э́той э́ти э́тим 

тот = то тому́ та той те          тем 

 

 
I POSSESSIVI 

 
чей = чьё чьему́ чья чьей чьи чьим 

мой = моё моему́ моя́ мое́й мои́ мои́м 

твой = твоё твоему́ твоя́ твое́й твои́ твои́м 

наш = на́ше на́шему на́ша на́шей на́ши на́шим 

ваш = ва́ше ва́шему ва́ша ва́шей ва́ши ва́шим 

его́, её, их 
 

 
I QUALIFICATIVI 

 

а) di tipo МОЛОДОЙ́/НО́ВЫЙ 
родно́й=родно́е родно́му родна́я родно́й родны́е родны́м 

жёлтый=жёлтое жёлтому жёлтая жёлтой жёлтые жёлтым 

до́брый=до́брое до́брому до́брая до́брой до́брые до́брым 

 
 b) di tipo БОЛЬШОЙ́/РУ́ССКИЙ  
како́й=како́е како́му кака́я како́й каки́е каки́м 

плохо́й=плохо́е плохо́му плоха́я плохо́й плохи́е плохи́м 

чужо́й=чужо́е чужо́му чужа́я чужо́й чужи́е чужи́м 

ру́сский=ру́сское ру́сскому ру́сская ру́сской ру́сские ру́сским 

 
 с) di tipo ХОРО́ШИЙ (ATTENZIONE a -EE in 3 persona singolare) 
све́жий=све́жее све́жему све́жая све́жей све́жие све́жим 

горя́чий=горя́чее горя́чему горя́чая горя́чей горя́чие горя́чим 

бу́дущий=бу́дущее бу́дущему бу́дущая бу́дущей бу́дущие бу́дущим 

 
  d) di tipo СИ́НИЙ 

после́дний=после́днее после́днему после́дняя после́дней после́дние после́дним 

ле́тний=ле́тнее ле́тнему     ле́тняя ле́тней  ле́тние ле́тним 

дома́шний=дома́шнее дома́шнему дома́шняя дома́шней дома́шние дома́шним 
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2. USO DEL DATIVO SENZA PREPOSIZIONI 
  

 
 

1. forma il complemento di termine (КАКО́МУ? ЧЬЕМУ́? КАКО́Й? ЧЬЕЙ? КАКИ́М? ЧЬИ́М?) 
  

меша́ть свои́м сосе́дям (disturbare i suoi vicini) 
помога́ть мно́гим лю́дям (aiutare molte persone) 

 
2.  esprime il verbo “piacere”  

 КОМУ́ НРА́ВИТСЯ/НРА́ВЯТСЯ КТО? ЧТО? 
 КОМУ́ НРА́ВИТСЯ ДЕ́ЛАТЬ ЧТО? 

 

Мое́й де́вушке нра́вится шокола́д.    Alla mia ragazza piace il cioccolato.  
На́шей ма́ме нра́вится гото́вить. Alla nostra mamma piace cucinare. 
Всем лю́дям нра́вятся конфе́ты.  A tutte le persone piacciono le caramelle.  
  
3. indica l’età con i pronomi personali e i nomi propri (СКО́ЛЬКО ЛЕТ?) 
Эт́ому студе́нту уже́ 30 лет.   Questo studente ha già 30 anni. 
Росси́йской столи́це почти́ 900 лет. La capitale russa ha quasi 900 anni. 
 
4. forma il soggetto logico con gli avverbi di modo: 

 

Иностра́нным тури́стам труд́но… Per i turisi stranieri è difficile + infinito 
Бе́дному ко́тику хóлодно.  Il povero gattino ha freddo. 
На́шей ба́бушке плóхо!    La nostra nonna si sente male! 
Ва́шим роди́телям нáдо …  I vostri genitori devono + infinito 
Моему ́бра́ту нельзя́ …   A  mio fratello è proibito / non può + infinito 
Мале́ньким де́тям пора́…  Per i bambini piccoli è ora di …+ infinito 
 

Attenzione: “мне хорошо́” non si usa per dire “mi sento bene” (fisicamente o moralmente), 
ma si dice “На́ша ба́бушка хорошо́ себя́ чув́ствует”. 
 

5. forma il soggetto logico nei costrutti (mi, ti …serve/servono …ho/hai bisogno di…) con gli 
aggettivi brevi, che vanno concordati in genere e numero con ciò che ti serve! (НУ́ЖЕН, 
НУЖНА́…) 

 

Молодо́му врачу ́нуж́но вре́мя.   Al giovane medico serve tempo. 
Эт́ой же́нщине нужна́ по́мощь?   A questa donna serve aiuto? 
Но́вым сту́дентам нуж́ен слова́рь. Ai nuovi studenti serve un dizionario. 
Всем лю́дям нужны́ де́ньги. A tutte le persone servono i / tutte le persone hanno 

bisogno di soldi. 
 



GRAMMATICARUS A 
L’USO DEI CASI: PRIMO APPROCCIO - IL DATIVO 

10 

 

© Marina Artamonova, Paola Cignetti 
    Reg. A89240 del 24/10/2013 
 

3. USO DEL DATIVO CON LE PREPOSIZIONI PRINCIPALI 
 

 

► MEZZO DI COMUNICAZIONE 

 ПО → PER, AL 
 
 
► MOTO PER LUOGO 

 ПО → PER 
indica un moto pluridirezionale 
all’interno di dati limiti, cioè il 
complemento di moto per luogo 
circoscritto 
 
 
►MOTO LUNGO UN LUOGO 

 ПО → LUNGO, PER 
indica un moto unidirezionale 
lineare 
 
 
► MOTO A LUOGO  
 К → DA (per gli animati) 

 

 К → A, VERSO  

         dirigersi verso un punto, 
         avvicinarsi 
 
► LIMITE 

 ПО → DI 
per delimitare l’argomento, la 
relazione, la professione, la 
nazionalità. Non si usa con i verbi 
tipo “parlare”, “conversare” per il 
complemento di argоmento. 
 
 

 

 
Сего́дня мы смо́трим футбóл по пе́рвому кана́лу. 
Oggi guardiamo la partita di calcio sul primo canale. 
 

 
 
Де́ти бе́гают по футбо́льному по́лю. 
I bambini corrono per il campo di calcio. 
 

 
 
 
 

 
Они идут́ по тому ́бéрегу, а мы идём по эт́ому. 
Loro camminano lunga quella riva, noi invece per questa. 
 
 
 
 
 
Тебé нáдо пойти́ к семе́йному врачý. 
Devi andare dal medico di famiglia. 
 
Он мéдленно идёт к коне́чной останóвке автóбуса. 
Lui sta lentamente andando verso il capolinea dell’autobus. 
 
 

 
У вас есть уче́бник по рус́ской литератур́е? 
Avete il manuale di letteratura russa? 
 

Все студéнты сдáли экзáмен по рýсскому языкý. 
Tutti gli studenti hanno superato l’esame di lingua russa. 
 

Они́ сосéди по коммуна́льной кварти́ре. 
Siamo vicini di appartamento in coabitazione. 
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►TEMPO  
 

 K → VERSO, PER, ENTRO 
 

 
К пасха́льным пра́здникам на́до купи́ть я́йца.  
Per le feste pasquali bisogna comprare le uova. 
 

К сле́дующей средé нáдо вернýть все кни́ги в библиотéку. 
Entro il prossimo mercoledì bisogna restituire tutti i libri in 
biblioteca. 
 

► CAUSA POSITIVA 
 

 БЛАГОДАРЯ́ → GRAZIE А 

indica la causa (o la persona) le cui 
conseguenze sono positive. 
 

 
Он учи́тся в университéте то́лько благодаря́ материа́льной 
пóмощи дéда. 
Studia all’università solo grazie all’aiuto materiale del nonno. 
 

La preposizione “K” può aggiungere “O” di appoggio se la parola che segue inizia con alcuni 
gruppi consonantici. Per il tuo livello puoi memorizzare questo lessico: ко мно́гим…, ко всем…, 
ко всей…, ко всему…́.., ко второ́му…..   
Attenzione alla pronuncia: ricorda che la preposizione si lega all’aggettivo come se fosse una 
parola sola, quindi alla vocale O devi applicare la riduzione. 
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1. MORFOLOGIA DELL’ACCUSATIVO 
 

I DIMOSTRATIVI 
 

э́тот = э́то э́тот/э́то/э́того э́та э́ту э́ти э́ти / э́тих 

тот = то тот/то/того́ та ту те те / тех 

 

I POSSESSIVI 
 

чей = чьё   чей / чьё/ чьего́ чья чью чьи чьи / чьих 

мой = моё мой/моё/ моего́ моя́ мою́ мои́ мои́ /мои́х 

твой = твоё твой/твоё/твоего́ твоя́ твою́ твои́ твои́ /твои́х 

наш - на́ше наш/на́ше/на́шего на́ша на́шу на́ши на́ши /на́ших 

ваш =  ва́ше ваш/ва́ше/ва́шего ва́ша ва́шу ва́ши ва́ши / ва́ших 

его́, её, их 

 
 

I QUALIFICATIVI 
 

а) di tipo МОЛОДОЙ́/НО́ВЫЙ 
родно́й=родно́е родно́й/о́е/о́го родна́я родную́ родны́е родны́е/ы́х 

жёлтый=жёлтое жёлтый/ое/о́го жёлтая жёлтую жёлтые жёлтые/ых 

до́брый=до́брое до́брый/ое/ого до́брая до́брую до́брые до́брые/ых 

 
 b) di tipo БОЛЬШОЙ́/РУ́ССКИЙ  

како́й=како́е како́й/о́е/о́го кака́я какую́ каки́е каки́е/и́х 

плохо́й=плохо́е плохо́й/о́е/о́го  плоха́я плохую́ плохи́е плохи́е/и́х 

чужо́й=чужо́е чужо́й/о́е/о́го чужа́я чужую́ чужи́е чужи́е/и́х 

ру́сский=ру́сское ру́сский/о́е/ого ру́сская ру́сскую ру́сские ру́сские/их 

 
 с) di tipo ХОРО́ШИЙ (ATTENZIONE a -EE in 3 persona singolare) 
све́жий=све́жее све́жий/ее/его све́жая све́жую све́жие све́жие/их 

горя́чий=горя́чее горя́чий/ее/его горя́чая горя́чую горя́чие горя́чие/их 

бу́дущий=бу́дущее бу́дущий/ее/его бу́дущая бу́дущую бу́дущие бу́дущие/их 

 
  d) di tipo СИ́НИЙ 
после́дний=после́днее после́дний/ее/его после́дняя после́днюю после́дние после́дние/их 

ле́тний=ле́тнее ле́тний/ее/его     ле́тняя ле́тнюю  ле́тние ле́тние/их 

дома́шний=дома́шнее дома́шний/ее/его дома́шняя дома́шнюю дома́шние дома́шние/их 
 
 

Ricordati che il maschile e il 
neutro inanimato  singolare e 

plurale hanno le stesse 
desinenze del nominativo! 
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3. USO DELL’ACCUSATIVO SENZA PREPOSIZIONI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

1. forma il complemento oggetto (ЧЕЙ? ЧЬЕГО́? ЧЬЮ? ЧЬИ? ЧЬИХ? КАКО́Й? КАКО́ГО? 

КАКУ́Ю? КАКИ́Е? КАКИ́Х?) 

Отéц читáет вчера́шнюю газéту. 

Papà sta leggendo il giornale di ieri. 

Онá лю́бит своего́ мýжа. 

Lei ama suo marito. 

Ники́та ест то́лько шокола́дные конфе́ты.  

Nikita mangia solo cioccolatini (non caramelle). 

 

2. esprime il tempo continuato (СКÓЛЬКО ВРÉМЕНИ? КАК ДÓЛГО? PER QUANTO TEMPO?) 

На́стя боле́ла всю про́шлую зи́му. 

Nastia è stata malata (per) tutto lo scorso inverno. 

 

3. forma il complemento di tempo determinato (КАК ЧÁСТО? QUANTO SPESSO?)  

Кáждый год они́ отдыхáют в Лигýрии. 

Ogni anno trascorrono le ferie in Liguria. 

 

4. forma il complemento di misura (СКÓЛЬКО? QUANTO?) 

Э́тот чемода́н ве́сит це́лую то́нну! 

Questa valigia pesa un’intera tonnellata!  

 

Non riportiamo qui l’uso degli aggettivi con i numerali, poiché è argomento del livello B1, ma 

ricorda i seguenti complementi che si formano con l’accusativo semplice. 
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4. USO DELL’ACCUSATIVO CON LE PREPOSIZIONI PRINCIPALI 

 

► LUOGO 

КУДÁ? DOVE? 
 

 В → IN/A 

 

 НА → A/IN 

 
 

 ЗА → DIETRO A 

 

 ПОД →SOTTO А 

 
 

 ЧЕ́РЕЗ →PER/ATTRAVERSO 

 
 
►TEMPO 
КОГДÁ? QUANDO? 
 

 В → IN CHE GIORNO? 

 

 

 НА КАКÓЙ СРОК? → PER QUANTO 

TEMPO? (solo con i verbi di moto!) 

 

 НА КОГДÁ? → PER QUANDO? 

Nelle espressioni “per pranzo, per cena”, 

per Natale …... 

 
 
 
 
Я иду ́в сосе́днюю апте́ку. 
Vado alla farmacia vicina. 
 

Сегóдня мы идëм на шко́льный стадиóн. 
Oggi andiamo allo stadio della scuola. 
 

Ма́ша выхо́дит за́муж за рус́ского олига́рха. 
Maša si sposa con un oligarca russo. 
 

Мы ста́вим чемода́н под ту крова́ть. 
Mettiamo la valigia sotto quel letto. 
 

Мы идём че́рез незнако́мый лес. 
Passiamo attraverso un bosco sconosciuto. 
 
 
 
 
 

В сле́дующую пя́тницу у нас нет заня́тий. 
Il prossimo venerdì non abbiamo lezioni. 
 

 
Я е́ду туда́ на це́лую неде́лю. 
Vado là per un’intera settimana. 
 
 

Тебе́ заказа́ть такси́ на эт́о воскресе́нье? 
Ti prenoto il taxi per questa domenica? 
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►PREZZO 

 ЗА СКÓЛЬКО? → PER QUANTO? 
 
►CAUSA 

 ЗА → PER 
 

 

 

Как мо́жно покупа́ть су́мку за такую́ сум́му? 
Come si può comprare una borsa per una cifra così? 
 
Ско́лько ты пла́тишь за горя́чую во́ду? 
Quanto paghi per l’acqua calda? 
 
Благодарю́ за ва́ше внимáниe. 
Ringrazio per la vostra attenzione.  
 
Извини́ за нескро́мный вопрос! 
Scusa per la domanda indiscreta. 

 

 
►LIMITE 

    НЕСМОТРЯ́ НА → 
NONOSTANTE 

 

 
Несмотря́ на плохую́ пого́ду, сего́дня де́ти игра́ют в 
саду.́  
Nonostante il brutto tempo oggi i bambini stanno giocando 
in giardino. 
 

 

La preposizione “B” può aggiungere “O” di appoggio davanti ad alcuni gruppi di due consonanti.  
Per il tuo livello puoi memorizzare questo lessico: во второ́й, во мно́гие, во всю, во все.  
Attenzione alla pronuncia! 
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1. MORFOLOGIA DELLO STRUMENTALE 
 

I DIMOSTRATIVI 
 

э́тот = э́то э́тим э́та э́той э́ти э́тими 

тот = то          тем та той те те́ми 

 

I POSSESSIVI 
 

чей = чьё чьим чья чьей чьи чьи́ми 

мой = моё        мои́м моя́ мое́й мои́ мои́ми 

твой = твоё твои́м твоя́ твое́й твои́ твои́ми 

наш - на́ше на́шим на́ша на́шей на́ши на́шими 

ваш = ва́ше ва́шим ва́ша ва́шей ва́ши ва́шими 

его́, её, их 

 
 

I QUALIFICATIVI 
 

а) di tipo МОЛОДОЙ́/НО́ВЫЙ 
родно́й=родно́е родны́м родна́я родно́й родны́е родны́ми 

жёлтый=жёлтое жёлтым жёлтая жёлтой жёлтые жёлтыми 

до́брый=до́брое до́брым до́брая до́брой до́брые до́брыми 

 
 b) di tipo БОЛЬШОЙ́/РУ́ССКИЙ  

како́й=како́е каки́м кака́я како́й каки́е каки́ми 

плохо́й=плохо́е плохи́м  плоха́я плохо́й плохи́е плохи́ми 

чужо́й=чужо́е чужи́м чужа́я чужо́й чужи́е чужи́ми 

ру́сский=ру́сское ру́сским ру́сская ру́сской ру́сские ру́сскими 

 
 с) di tipo ХОРО́ШИЙ (ATTENZIONE a -EE in 3 persona singolare) 

све́жий=све́жее све́жим све́жая све́жей све́жие све́жими 

горя́чий=горя́чее горя́чим горя́чая горя́чей горя́чие горя́чими 

бу́дущий=бу́дущее бу́дущим бу́дущая бу́дущей бу́дущие бу́дущими 

 
  d) di tipo СИ́НИЙ 

после́дний=после́днее после́дним после́дняя после́дней после́дние после́дними 

ле́тний=ле́тнее ле́тним     ле́тняя ле́тней  ле́тние ле́тними 

дома́шний=дома́шнее дома́шним дома́шняя дома́шней дома́шние дома́шними 
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2. USO DELLO STRUMENTALE SENZA PREPOSIZIONI 

 

 

 

 

3. USO DELLO STRUMENTALE CON LE PREPOSIZIONI 

►UNIONE  
 C → CON 

 

►COMPAGNIA 
 C (ВМЕ́СТЕ С) → CON 

 

►MODO  
 C → CON 

 
►STATO IN LUOGO  

 РЯ́ДОМ С → VICINO, ACCANTO 
 

 

 НАД → SOPRA (senza contatto) 
 

 

 ПОД → SOTTO, NEI PRESSI DI 

 
 ПЕ́РЕД → DAVANTI 

 
 

 ЗА → DIETRO A 

 
►TEMPO  

 ПЕ́РЕД  → PRIMA DI 

 
►SCOPO DEL MOTO 

 ЗА ЧЕМ? → PER (COMPRARE) 
COSA? 

 
►RELAZIONE 

 МЕ́ЖДУ → TRA DUE COSE O 
DUE PERSONE 

 
Я пью чай с холо́дным молокóм. 
Io bevo il te con il latte freddo. 
 
Он уч́ится вмéсте с мои́м брáтом. 
Lui studia (=frequenta la stessa classe di) con mio fratello. 
 
Я чита́ю детекти́вы с больши́м удовóльствием. 
Leggo romanzi gialli con grande piacere. 

 
Ры́нок нахóдится ря́дом с нáшим дóмом. 
Il mercato si trova vicino a casa nostra. 
 
Карти́нa виси́т над тем дивáном. 
Il quadro è appeso sopra quel divano. 
 

Подáрки уже лежа́т под нового́дней ёлкой! 
I regali sono già sotto l’albero di Natale! 
 

Останóвка автóбуса пря́мо пéред нáшим дóмом. 
La fermata dell’autobus è proprio davanti a casa nostra. 
 
За эти́ми дома́ми прекрáсный сад. 
Dietro quelle case c’è un meraviglioso giardino. 
 
Пéред вторы́м за́втраком я принима́ю лека́рствa. 
Prima della seconda colazione prendo le medicine. 
 
 
-Ты куда́? - Я иду ́за твои́ми сигаре́тами. 
- Dove vai? – A comprare le tue sigarette. 
 

  
Мéжду эт́ими стра́нами ча́сто быва́ют конфли́кты.  
Fra questi paesi spesso ci sono conflitti. 

COMPLEMENTO DI MEZZO        Ты рисуе́шь цветны́ми карандaша́ми?    
Tu disegni con le matite colorate? 
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 A volte le preposizioni С, ПОД, НАД, ПЕР́ЕД аggiungono O prima di alcuni gruppi di doppia 
consonante. Per il tuo livello puoi memorizzare questo lessico: со мно́гими, со все́м/со 
все́й/со все́ми.    
Attenzione alla pronuncia: ricorda che la preposizione si lega all’aggettivo come se fosse una 
parola sola, quindi alla vocale O devi applicare la riduzione. 
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1. MORFOLOGIA DEL PREPOSITIVO 
 

I DIMOSTRATIVI 
 

э́тот = э́то э́том э́та э́той э́ти э́тих  

тот = то          том та той те        тех 

 

I POSSESSIVI 
 

чей = чьё чьём чья чьей чьи чьих 

мой = моё        моём моя́ мое́й мои́ мои́х 

твой = твоё твоём  твоя́ твое́й твои́ твои́х 

наш - на́ше на́шем на́ша на́шей на́ши на́ших 

ваш = ва́ше ва́шем ва́ша ва́шей ва́ши ва́ших 

его́, её, их 
 
 
 

I QUALIFICATIVI 
 

а) di tipo МОЛОДОЙ́/НО́ВЫЙ 
родно́й=родно́е родно́м родна́я родно́й родны́е родны́х 

жёлтый=жёлтое жёлтом жёлтая жёлтой жёлтые жёлтых 

до́брый=до́брое до́бром до́брая до́брой до́брые до́брых 

 
 b) di tipo БОЛЬШОЙ́/РУ́ССКИЙ  

како́й=како́е како́м кака́я како́й каки́е каки́х 

плохо́й=плохо́е плохо́м  плоха́я плохо́й плохи́е плохи́х 

чужо́й=чужо́е чужо́м чужа́я чужо́й чужи́е чужи́х 

ру́сский=ру́сское ру́сском ру́сская ру́сской ру́сские ру́сских 

 
 с) di tipo ХОРО́ШИЙ (ATTENZIONE a -EE in 3 persona singolare) 
све́жий=све́жее све́жем све́жая све́жей све́жие све́жих 

горя́чий=горя́чее горя́чем горя́чая горя́чей горя́чие горя́чих 

бу́дущий=бу́дущее бу́дущем бу́дущая бу́дущей бу́дущие бу́дущих 

 
  d) di tipo СИ́НИЙ 
после́дний=после́днее после́днем после́дняя после́дней после́дние после́дних 

ле́тний=ле́тнее ле́тнем     ле́тняя ле́тней  ле́тние ле́тних 

дома́шний=дома́шнее дома́шнем дома́шняя дома́шней дома́шние дома́шних 
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2. USO DEL PREPOSITIVO (OVVIAMENTE CON LE PREPOSIZONI) 

 

►STATO IN LUOGO 
 

 В → IN/DENTRO 
 
 
 
 

 НА → A/SU 

 

 

 
►MODO  

 НА → per indicare la 

lingua in cui si parla in 

alternativa all’avverbio 

              НА КАКО́М ЯЗЫКЕ́? 
 

 В →  БЫТЬ В  
             INDOSSARE / PORTARE  
 
 

►MEZZO DI TRASPORTO 
НА → IN / CON 
 
 
 

►TEMPO 
 В → A/IN   

SOLO con gli anni e i mesi 
 
 

 

 НА→ IN solo con la parola 

недéля 

 

►ARGOMENTO 
О КОМ? О ЧЁМ?  

О → SU/A/DI 
 

 

Докуме́нты в моём чемода́не. 

I documenti sono dentro la mia valigia. 

Али́че рабóтает в неме́цком ба́нке. 

Alice lavora in una banca tedesca. 
 

Твоя́ кни́га на пи́сьменном столе́. 

Il tuo libro è sul (sopra) la scrivania. 

На сего́дняшней конфере́нции выступа́ет наш преподава́тель. 

Alla conferenza odierna interviene il nostro insegnante. 
 
 

 

Ара́бы говоря́т на ара́бском языке́. 

Gli arabi parlano l’arabo/in arabo. 

 
 

Она́ сего́дня в дли́нной ю́бке. 

Oggi lei indossa una gonna lunga. 

 
 

 

Я возвраща́юсь домо́й на четвёртом авто́бусе. (moto) 

Sto tornando in/con l’autobus numero 4.  

Attenzione: Я сижу ́в пусто́м авто́бусе. Sono dentro l’autobus 

vuoto. (stato) 

 

В эт́ом году ́я поступа́ю в университе́т. 

Quest’anno mi iscrivo all’università. 

В сле́дующем ме́сяце Николáй зака́нчивает шкóлу. 

Il prossimo mese Nikolaj finisce la scuola.  
 

 

На эт́ой недéле у нас экза́мены. 

Questa settimana abbiamo gli esami. 

 

 

 

Э́то кни́гa о кита́йской эконо́мике. 

Questo è un libro sull’economia cinese/della Cina. 

Ты иногда́ дум́аешь о своём бу́дущем? 

Ogni tanto pensi al tuo futuro? 
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La preposizione “B” può aggiungere “O” di appoggio davanti ad alcuni gruppi di doppia consonante, 

mentre la preposizione “O” può aggiungere “-Б” о “-БО”. Per il tuo livello puoi memorizzare questo 

lessico: во всём, во все́й, во все́х, во мно́гом, во мно́гих, обо всём, обо все́х.  

Attenzione alla pronuncia: ricorda che la preposizione si lega all’aggettivo come se fosse una 

parola sola, quindi alla vocale O devi applicare la riduzione. 


